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Kistorbágy példája.
Egy — sajnos — nem mindennapi 

példa fekszik előttünk. Kistorbágyon Kosz- s 
telicz Adolf kistájgerolta valamennyi pá- 6 
lyázótársát és elindűlt hőditó útjára. Kiirta 
gyönyörű fehér színekkel a boltja a jta jára:

Bor, sör és pálinkamérés és várta 
a gyöngelelkü népet, a darazsakat, melyek 
az édes mézet lepni fogják. A darazsak 
pedig gyűlésre jöttek össze és elhatároz
ták, hogy a Kosztelicz ur mérgéből nem 
kérnek. Inkább nem isznak egy cseppet 
sem, ha kell egy évig, ha kell tiz évig, 
de az uj regálebérlő nem fogja őket meg
tanítani a pálinkaivásra. Vezérük a pap és 
a jegyző volt.

Kosztelicz Adolf pedig mosolygott, 
dörzsölte a két tenyerét és mosolygott.

— Láttam én már más szeleket is — 
mondotta.

És Kosztelicz Adolf hiába látott más 
szeleket, hiába dörzsölte a kezeit, hiába 
várt, lesett, könyörgött, jajgatott és átko- 
zódott, a  nyakas torbágyiak csak azért 
is vizet ittak. K ülönös! Ez a vizivás Kosz
téhoz urnák kerek 1500 koronájába került 
s  mikor már ennyit fizetett a torbágyiak 
vizéért, köszönés nélkül elkövetkezett Kis- 
torbágyról.

Mindezt nem Koczteficz Adolf ur szép 
szemeiért mondjuk el, hanem az antialko-

H i t v a l l á s .
— A „Fejérmegyei Napló“ tárcája —

Öreg, lelkileg fölébredt pap 1 beszélte ezt 
nekem, míg a mennyről és a föltámadás idejéről 
elmélkedtünk :j

— Miyel most éppen ezekről a dolgokról 
foly köztünk a szóbeszéd — szólt — elmondom 
neked, hogyan értem én meg.

Sajátszerű módon, hazugsággal . . .
Én is pietista házból származtam, mint te. 

Házunkban gyakori volt a szentbeszéd, nemcsak 
vasárnap, hanem néha dologtevő napon is, ha 
látogatók jöttek. S aztán a szerint is igyekeztek 
élni, amint beszéltek. De a tanítás rám nem 
igen hatott. Ennek részben tán az volt az oka, 
hogy nekünk, gyermekeknek a leikébe nem 
nagyon törekedtek átplántálni azokat az eszméket 
melyeket, úgy sem fogtunk volna föl. Gyakran 
eltiltottak bennünket apró kedvteléseinktől s az 
udvarról a meleg szobába vittek, hogy olvassunk 
és hallgassuk az éneket. S az eredmény az lett, 
hogy mikor az iskolába kerültem s különösen, 
mikor egyetemi hallgató lettem, elszakadtam a 
régitől és új irányhoz csatlakoztam. Ez az új 
irány a hitetlenség és a szabad gondolkozás

hólizmus ügyében. És hozzátesszük, hogy 
az, ami Kistorbágyon történt, — sajnos ! 
— Magyaroaszágon csak a németvérü nép. 
közt történhetik meg.

Nálunk az alkoholizmus ellen semmi 
nem történik.

Sőt ellenkezőleg!
Maga az állam a legnagyobb kerítő.
Mikor a tüdővész ellen védekező 

egyesület azért könyörgött, hogy tegyen 
az állam valamit az alkoholizmus mindig 
növekvő veszedelme ellen, a pénzügymi
niszter ridegen azt felelte, hogy az teljes 
lehetetlenség, Neki a boritaladó és pálinka
adó százmilliókat jövedelmez s neki az az 
érdeke, hogy Magyarországon mindenki 
alkoholista, részeges, sárban fetrengő ma
lac legyen, mert ez jövedelem. Hogy 
ugyanekkor tönkreteszi a polgárok testi 
és szellemi erejét, hogy benépesíti a kór
házakat, hogy a réven nyert milliókat be
építi a börtönök vámépülöteibe, azzal nem 
törődik. Nincs annyi esze, hogy törőd
jék vele.

Nálunk a Vásártéren igen szép kor
látokat, magas deszkakerítéseket kell épí
teni, miniszteri rendeletre a tilos területre 
futkosó malackák és "áz ’ödöngő böccék 
ellen; éveken keresztül megakadályozzák 
az állatvásárok megtartását, mert itt-ott 
egy-egy barom veszedelmes betegségbe 
esett s ezt a veszedelmet tovább terjesz-

volt, mely most oly gyakori. Először kételkedő 
aztán hitetlen lettem. Kételkedtem mindenben, 
ami észszerű v o lt; nem hittem a szentirásban 
a szentségekben, a túlvilági életben, az Isten 
fiában, sőt igazában az Istenben sem, bár ezzel 
magam sem voltam tisztában. Iparkodtam róla 
olyan fogalmat alkotni, hogy ha létezik is, olyan 
messze van, mintha reám nézve nem is 
léteznék.

Abban az időben olyan viszony volt a 
szülők és gyermekek közt, hogy még egyetemi 
hallgató koromban sem mondhattam el eltőtiük 
nézeteimet az ilyen dolgokról. De ha nem is 
kerültek ezek szóba, mégis ismertek lettek. Mikor 
a nyáron otthon voltam, nem jártam a temp
lomba, nem mentem esti isteni tiszteletre, nem 
olvastam vallásos könyveket, hanem csak a 
filozófiát bújtam. Helyzetem kellemetlen volt, 
nem lehettem őszinte, meggyőződésemet magamba 
kellet fojtanom, ami nem volt könnyű abban a 
korban. Szerettem volna világgá kürtölni, küzdeni 
érte s másokat is megnyerni. De visszatartott 
ettől a fájdalom, melyet ezzel szüleimnek okoz
tam volna. Atyám talán még megértett volna, 
mert sohasem feddett meg olvasmányaim miatt, 
jóllehet láttam, hogy nem tetszettek neki. De 
édes anyám a legboldogtalanabb némber lett

feni nem szabad, nem lehet. De az em
berek előtt, a kik, biz’ Isten, nem sokkal 
esősebb akaratuak, mint az eltévelyedő 
malacka, azok előtt, maga az állam nyitja 
ki a korcsma ajtaját.

.— Tessék betévedni! Szopd le ma
gad Magyarom! Nekem mindegy, ha 
mégannyi kárt okozol is egyébként az 
egész társadalomnak, ha a jótékony, az 
ember fizikumát, lelkierejét minden áron 
megvédeni akaró egyesületek kétségbees
nek is, az nekem mindegy, nekem a szesz
adó kell és minél több fogyasztó.

Hol itt a művelődés? hol itt a hala
dás? hol itt az ember igazi javát meg
érteni tudó és megérteni akaró modem 
felvilágosultság ?

Késik az éji homályban.
Egy-két sváb község, az igazságnak 

némely fanatikus papjai és jegyzői meg
ráznak néha bennünket — fölfigyelünk, 
elgondolkozunk, leszidjuk a modern bar
bárságot, amely ilyen különös módon vi
seli a háborút a maga vére ellen — az 
emberek pedig isznak tovább, részegek 
lesznek, a föld pusztuló népének földmi- 
velésügyi ministere, a kórházak belügy- 
ministere, a börtönök igazságügyministere 
sopánkodik, jajgat, tördeli a kezét. . .  — . . .  
a pénzügyminister pedig zsebeli a száz 
milliókat és leadja Bécsbe, ahol a had" 
ügyminister boldogan csillapítja az éhsé"

volna a föld hátán, ha föltárom előtte bensőméit 
Abban az időben minden hivőben borzalma, 
keltett a bölcselet. „Filozófus, antikrisztus ! „ — 
ez volt az általános fölfogás. De ő bajosan tudta, 
hogy én filozófus vagyok. Azt látta, hogy élvezni 
vágyó és nagyon világias vagyok, de remélte 
hogy, megváltozom. Azt nem is remélte, hogy 
istentelen vagyok.

De — nem tudom, hogyan történt — végre 
mégis kételkedni kezdett bennem. A faluban nem 
titkoltam el nézeteimet; onnan azután a fülébe 
jutottak és pedig azzal .2 sértő megjegyzéssel, 
hogy lám, ilyenek a pieíisíák gyermekei.

Ezt csak nagy sokára tudtam meg. Nyárra 
nem mentem haza a messze Pohjanxnaaba. 
Levelet is csak hébe-korba kaptam. Ezek rendesen 
szomorúak voltak a azon figyelmeztetéssel 
kezdődtek és végződtek, úgy éljek, hogy halálom 
után meg ne bánjam. „Hogy megy a dolgod, 
talán sohase gor dolSz arra, hogy üdvözülsz-e . .  „

Utoljára atyámtól kaptam egy rövid levelet, 
amelyben irta, hogy anyám beteg, talán el is 
költözik e világból és szeretne elbúcsúzni 
tőlem.

Az ember önző és első érzelmem egy kis 
elégedetlenség volt amiatt, hogy félbe kell sza_ 
kítanom tanulmányaimat s e kellemes vidékről a

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,
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gét, mert van pénz újabb Dridnautokra. 
Ilyen a kép, ha az erpber léghajóról nézi 
a földön nyüzsgő hangyaembert.

ú j d o n s á g o k .

—  Megyéspüspökünk Budapesten. Dr.
Prohászka Ottokár megyéspüspök f. hó 
9-én este fél 6 órakor a Budapesten a Szent 
Margit intézet kápolnájában az Országos 
Katholikus Nővédő Egyesület működő és 
pártoló tagjai számára konferenciát tart.

—  Eljegyzés- Rehus Béla, 17. hon-
védgyalogezredbeli főhadnagy ma tartja 
eljegyzését Bárdossy Olga urleánnyal, néhai 
Bárdossy Imre siófoki gyógyszerész bájos 
leányával. _

— Klotild kir. hercegnő állandó őszi 
tartózkodásra Alcsuton van. Csütörtökön 
délután Erzsébet kir. hercegnővel minden 
kíséret nélkül a faluba kisétált s útközben 
betért kedves zárdájába, hol megtekintette 
azokat az újításokat, melyeket ez idei óv 
folyamán József főherceg áldozatkészségéből 
eszközöltek s azok fölött legmagasabb meg
elégedésének adott kifejezést. El is lehet 
mondani, hogy az alcsuti zárda nemcsak 
áldása,,hanem szépsége is az egész vidék
nek ! Őfensége ezután az ovodások hódola
tát fogadta. Majd betért a falu templomába, 
hol rövid ájtatosságot végzett. Ezután Pintér 
Ferenc pápai kamarás, udvari káplánt láto
gatta meg, akit nemes jó leikéért mindenki 
szeret s akit igazi papi lelkületóórt a kir. 
hercegi család is nagyrabecsül. A királyi 
hercegasszony apróra megnézett mindent s 
öröméhjfejezte ki, hogy ezen uj lakásban 
üdvözölheti a ház urát, sőt a magyár ven
dégszeretetből nyújtott áldomásbort is meg- 
izlelte. Ezután Gotthárd János urodalmi er
dész lakásába tért be s miután ott is időt 
töltött, gyalog tért vissza kastélyába.

—  Honvédség köréből. Bartha Aladár hon
védfőhadnagy', a pécsi m. kir. honvédhadapródis
kola tanára szolgálattételre a székesfehérvári 17. 
honvédgyalogezredhez osztatott be.

jubileum. A Székesfehérvári 
Zenekedvelők Egyesülete kettős jubileum 
előtt 'áll. Most ünepli fennállásának 10 éves 
jubileumát s . a díszhangverseny, melyet ep 
alkalomból fendez, a H W  filhamomkus 
hangversenye lesz a hivatása magaslatán 
álló egyesületnek. A jubileumi há'ngvörs'ény 
október 21-én, szombaton lesz. Kezdete este 
fél 9 órakor és pedig azért olyan későn, 
mert vásár előtti nap lóvén a helybeli ke- 
reskedőviíág elfoglaltságára is tekintettel 
volt a rendezőség. Maga a hangverseny rend
kívül impozáns s a kulturünnepsóghez min
den tekintetben méltó lesz. Dr. Kuthy József 
főigazgató csak egy rövid beszédben vezeti 
vissza a közönséget az egyesület megalakítá
sához s onnét a mai napokig. A fennállás 
óta működő lelkes tagok feldíszítése után 
nyomban kezdetét veszi a hangverseny, me
lyen többek között Geyer Stefi, a világhírű 
hegedümüvósznő, Rosthy Annié énekművész
nő s az egyesületi zenekaron kívül a teljes 
honvódzenekar is részt vesz Frycsaj Richard 
karnagy vezetésével. Részletes programmot 
a jövő hót folyamán adunk.

—  A megyei tisztifőorvos helyottesitése. 
Mint sajnálattal értesülünk, Fejérmegye rendkívül 
buzgó főorvosa, dr. Lauschmann Gyula gyöngél
kedik. Egészségének helyreálltáig dr. Schlesinger 
Illés fb. tisztifőorvos helyettesíti a megyei hivata
los ügyekben.

—  Tanítói gyűlés. Szept. hó 28-án tartotta 
Sárbogárdon az aisó-esperesi tanitók köre őszi 
gyűlését. A gyűlésen dr. Berger Máté egyházi 
tanfelügyelő elnökölt. Elnök úrnak szép, tartal
mas megnyitója után következett a tárgysorozat 
megvitatása. Különösen a tanitók fizetésének szé
gyenletes aránytalansága más oly állású embe
rekkel szemben, akik képzettség tekintetében egy 
napon nem is említhetők a tanítóval és ama sértő 
megkülönböztetés,. .mely egy szintáju képesítés 
mellett fizetéses* előnyt ad az állami tanítónak, 
holott mi kántpri teendőkkel is terhelve vagyunk: 
oly elkeseredett hangokat váltott bi, amely arról 
győzött meg bennünket, hogy a tanitók hagyo
mányos türelme végletekig feszítve van. Az elnök, 
aki fáradságot nem kiméivé figyeli meg a helyi 
pedagógiai mozzanatokat, felolvassa évi referádá- 
jái és kiemeli püspök ur Öméltóságának elismerő 
dicséretét, mellyel a kör tagjait kitünteti ráter

mettségükért. A gyűlés ünnepi része Rivészy Ar- 
nolfccScei i'gazgató-t$hitó 35t$yes tgpitói műkö- 
désőtíái jubileum a'volt. Céce község nyilván
tartja és ünnepé emeli ezpn; jubilárisr dátumot! 
Valóban a legméltófjb helyen, történt ünnepelte- 
tése. Öttj ahol'generációkat’ heveit fél, — mond* 
hatom — hazafiasad; Jézus szellemében. Iste
nem 1 mit kellett ennek az embernek dolgoznia, 
hogy ami sajátos viszonyaink mellett, ami tár
sadalmi elszigeteltségünk közepeit, kik az alsó 
népréteg és felső kiváltságosok közt mint Moha
med koporsója lebegünk, — lent meg nem, sőt 
félreértve, fent nem méltányolva, sőt lesajnálva,
— mennyit kellett énnek az embernek dolgoznia, 
hogy községének lakói tudomást vegyenek ered
ményes működéséről, valláskülönbség nélkül üti- 
nepeljék és ajándékokkal elhalmozzák őt 1 A Cece 
község által nyújtott koszorúba kívánjuk mi is 
befonni virágainkat. Nem rózsákatI Óh nem! — 
Mit keresnénk mi a parkok rózsa-gruppjai közt?!
— Ki, a természet szűz ligetébe, ki a poetikus 
berkekbe, keressük fel a csermely partján az imád
kozó nefelejtset, a bokor tövében ábrándozó ibo
lyát és az örökzöldet. Ebből fonjuk meg koszo
rúnkat.

Világi elnökké szótöbbséggel Keék Géza 
sárbogárdi kántortanitót választották meg. A dél
utáni órákba kinyúló gyűlést kedélyes társas ebéd 
követte.

— Térzene. Vasárnap d. e. fél 12 órakor a 
honvédzenekar térzenét ad a Zichy-ligetben.

— A Fejórmegyei Tanító Testület rendes 
közgyűlését folyó hó 18-án délután és 19-én dél
előtt tartja a vármegyeház nagytermében.

— A Jézus Szive templomára adakozni szí
vesek voltak:

Péntek Ferenc ............................. 10 kor.
Léner A n n a .................................  2 „
N. N................................................ 2 „
Horváth Anna . . • ................. 2 . „
Keller G y u l a .............................  1 „
Lencsés Jó z se fn é .....................  3 „
N. N...............................................  2 „
A. N...............................................  5 „
Yig István ..................................... 20 „
özv. Konisch Antalné . . . .  10 „
Sterbeczky I s t v á n ......................... 10 ,
Kováts Is tv án n á ............................. 10 „
Pusztay S á n d c r ......................... ' 5 „
Z:chy Lujza grófnő 6 oltár gyer
tyatartóért .................................. 264 „

zord északi Finnországba kell utaznom. Aztán 
különben is mit használ, ha elmegyek ? Aki 
meghal, az meghal. A haldoklók bucsúzkodása 
sem más, mint régi gyöngeség. De, amint át
aludtam az éjt, mégis elhatároztam, hogy el
megyek.

Mikor hazaértem, anyám még élt. Feküdt 
és várt reám. Nagyon beteg volt; de eszméletén 
volt.

— Csakhogy megjöttél — szólt gyönge 
hangon. Aztán nem szólt többé, csak rám nézett 
merőn, égő szemekkel. Némán ültem ágya 
fejénél. Láttam, hogy valami mondani valója van, 
amivel nem akar előhozakodni.

— Nagyon rosszul van? — kérdez
tem végre.

— Bizony rosszul — felelt. — Alighanem 
elvisz ez a betegség. Elmegyek én már innen. 
De mint állanak dolgaid . . . *— s ajka és álla 
remegett a sírás erőltetésétől.

— Ne aggódjék most miattam, édes anyám
megvagyok, mint azelőtt . . . még utóbb rosz- 
szabbul lesz. •

— Rosszabbul már nem lehetek . . .  de 
ha majd egyszer a halál elér, hogyan leszel akkor? 
— szólott nyoinatékkal.

— Azt senki sem tudja — feleltem kitérőleg.

— De te nem hiszed, hogy van Isten ?
Nem feleltem semmit s nem tudtam sze

mébe tekinteni.
— Azt mondották nekem, azt sem hiszed, 

hogy van élet a halál után.
— Ki mondta ?
— Azok mondták, akiknek te magad 

beszélted. Kérdeztem atyádtól, igaz e, de ő azt 
mondta, nem tudja. Én nem hiszem ezt. de ma
gadnak kell biztosat mondanod.

— Mit mondjak biztosan ?
— Azt, hogy hiszel-e ?
— Miért ne hinnék ? — próbáltam kitérni 

a felelet elől.
— Hiszed-e, hogy van Isten és Üdvözítő, 

aki téged megváltott és aki nélkül nem üdvö
zölhetsz ?

Mit feleltem volna neki ? Hogyan tárhattam 
volna föl lelkemet és hitbeli állapotomat, anélkül 
hogy meggyőződésemet meg ne tagadjam ! Szeme 
ram meredt mély üregéből és lesoványodott 
arcából. De valamit kellett felelnem. Megmond
hattam-e az igazat ? Nem. De hazudtam volnare 
neki, mikor éppen utolsó perceiben volt ? Nem, 
nem tehettem. Jobb lenne mégis megmondani, 
amit gondolok, becsületesen és őszintén. De hátha 
nem bírja ki ? Jóllehet nem tekintettem rá,

éreztem, hogy égő szeme mint éget engem.
— Hát igaz I — sóhajtott és elkezdett

jajgatni szivettépő hangon. .
Hiszen hittem én Istent, vagy hogy van 

egy lény, valami magasabb értelem, aki kormányoz
za a világot. Nem hazudnék, ha azt bevál
tanám neki.

— Hiszem —. siettem szólani — hogy van 
Isten, aki kormányozza a világot.

— De azt nem hiszed, hogy az Ő fia a 
a világ Megváltója?

Nagyon meg volt indulva, elkezdett hörögni 
élfulladt, és segítenem kellett sovány, kiaszott 
vállárnál átölelve, hogy fölülhessen a vánkosok 
között.

Elérzékenyültem, megtörtem.
Nem tudom őt szomorítani. Inkább magamra 

veszem az Ítéletet! Az ítéletet ? Azért-e, hogy 
beismerem hitemet az Isten fiában és az örök 
életben ? Most olyan érthetetlenül, fonákul hangzik 
ez. Da akkor úgy éreztem, mintha legnagyobb 
bűnömet készülnék plkövetni, mintha életemnek 
legnagyobb kétségében' lennék és meg akarnám 
tagadni uramat és mesteremet — pedig épp 
.akkor ismertem meg őt.

Nem bírtam el a gyötrelmet és — leros
kadtam.

A városi színházban; szombaton, október Hó 7-én és vasárnap, 8-án

^ * ^ ^ ^ g q b b ^ ^ ^ ^ ^ ^ te ^ W t l^ é s h a s b e a i lő ^ a s to a p ^ k a ^ l f a d f e ^ d é lu t^ ^ ^ g o r j á j i e iy i r a k lk a l^ é s  este 8 érakor
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1911. október 7. FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

Kalauz te s tv é re k .................... 10 kor.
Grócz Kálmán két bronz lemez.
—  Zichy János gróf kultuszminiszter

tegnap keresztül utazott városunkon. Ti- 
mári birtokán meglátogatta ott időző csa
ládját, a honnan Nagylángra ment nő
véreihez. .

— Október 6. Városunk lakossága ke- 
gyeletes emlékezéssel ünnepelte az aradi 
tizenhárom vértanú gyászünnepét. A székes
egyházban isteni tisztelet volt, amelyen meg
jelent Széchenyi Viktor gróf főispánon és 
Saára Gyula dr. polgármesteren kivül a vá
ros igen sok polgára, a 48-as öreg honvédek, 
valamint a tanuló ifjúság.

— Levelezőlapok az uj templomról. A Jé
zus Szive temploma egyik legszebb neve
zetessége lett városunknak. Hogy ezt a ne
vezetességet minél többen a távolban is meg
ismerjék, képes levelezőlapok is készültek 
róla, amelyeket a Kath. Körben, Klökner 
József papirkereskedésében, Knazovitzky 
Béla divatáru üzletében, a kér. fogyasztási 
szövetkezetben lehet kapni.

— A honvédzenekar. A királygyakor atol| 
után messzeföldön híres honvédzenekarunkat Lú
gosra vitték, hogy az ottani 14 napos mezőgaz
dasági kiállítás fényét s kellemeit művészies játé
kával emelje. A kiállítás elmúlt s tegnapelőtt este 
hazajött a zenekar, amely most m Vr a jövő nyárig 
itthon is marad. A térzenék sorozata a zenesze
rető közönség örömére vasárnap kezdetét veszi. 
Lúgoson nagy becsben vo'tak zenészeink. Minden 
este valósággal ünnepelték őket. Az ottani lapok 
elragadtatással Írtak a székesfehérvári „katona
bandáról" s annak nagytud 'su kitűnő karnagyá
ról Frichay Richardról, aki a rövid idő alatt is 
közszeretetnek örvendhetett az ottani intelligencia 
körében. A zenekarra különben a legjobb bizonyít
vány az, hogy vihettek volna a lugosiak a közeli 
Temesvárról, Szegedről, Árudból, Szabadkáról stb. 
helyekről katonazenekart, m$gis a 720 kilométer
nyire levő székesfehérvári zenekart hívták meg.

— Kerékpársport. A Székesfehérvári Kerék
pár Egylet vasárnap d.simán fii 3 órakor házi 
handicap versenyt rendez 20 km. távolságon a

— Hiszek, anyám, mindent hiszek! — 
szóltam, midőn ellenállásom nv gtört.

— És hiszed, hogy van élet a síron túl ?
— Hiszem.
Midőn rátekinl ettem, láttam, hogy lecsil

lapodott. Oly gyönge volt, hogy szemét nem 
tudta nyitva tartani, sem pedig b e s z é ln id e  
mégis oly hálásan szorította kezemet. Nem 
tudtam megváltoztatni, hitvaliomésomat, amint 
szándékoztam, ha meggyógyul. Anyám pár perez 
múlva meghalt. '

Jól cselekedtem e, vagy rosszul ?
Sokáig kisértett ez a kérdés. Azzal nyug

tattam, meg magam, hogy anyámért tettem. De 
mindig hazugság-e ? És nem annál nagyobb-e, 
az életnek minél nagyobb kérdésében követjük 
el ? Es ha van Isten, mint Ítél az ilyen hazug 
vallomás felől?

De ismeretlenek az ő  útjai, csodálatosak 
az ösvények, melyeken minket magához vezet. 
Lelkiismeretem örökös vívódásában és e kér
déseken való szüntelen töprengésemben lassankint 
fölnyilt a szemem. És örömmet,láttam, hogy ha 
akkor nem is a saját meggyőződésemet vallotam, 
mégis örök igazságot ismertem el. Aztán nemsokára 
észretértem és megnyugodtam.

Ha nem vezetett volna erre az útra, táti ez 
sohasem történt volna meg . . .

lovasberényi országúton. Nevezési határidő szom
bat esti értekezletig. Október 15-én pedig kirán
dulás lesz Pákozdra. Indulás 2 órakor a Laczkovits 
vendéglőből. Pákozdon a dijak kiosztása után hal
vacsora. Vendégeket szívesen látnak.

— A hÜ8ég jutalma. Néhai Harcos 
István volt székesfehérvári lakost a halála 
után érte egy kis kitüntetés hűséges, be
csületes munkásságáért. A helybeli ciszt. 
rendház szőlőjében dolgozott tovább mint 
40 esztendeig s nehány héttel ezelőtt eT 
földmivelési miniszter díszoklevéllel és 100 
korona jutalommal tüntette ki. Mire azon
ban ez a kis elismerés megérkezett, Har
cos Istvánt már a hantok takarták künn 
a temetőben s igy nem adhatták át neki 
munkás élétének jutalmát. A polgármester 
megkérdezte a földmivelési minisztert, hogy 
vissza küldje-e a pénzt és az okmányt, 
vagy pedig odaadja az elhalt családjának. 
Ma érkezett le a miniszter válasza, mely 
szerint a jutalmat Harcos István helyett 
örökösei is megkaphatják.

—  A városházáról. F. hó 9 én szinügyi 
bizottsági, f. hó 11-én d. e. 10 órakor közigaz
gatási bizottsági ülés, f. hó 16-án d. u. 3 órakor 
pedig közgyűlés lesz a városnál.

— A kolera. A sárgakém ugylátszik 
napról-napra veszedelmesebbé fajul várme
gyénkben. A bakteriológiai intézet az 
érdi és adonyi koleragyanus esetekben positiv 
választ adott, vagyis kétségtelenül megállapi- 
totta az ázsiai kolerát. A rém tehát itt van, 
itt bujdosik megyénkben, már 11 esetben 
felütötte félelmetes fejét s 10 áloozatot kö
vetelt magának. A vármegye alispáni hiva
talát táviratilag értesítették ma reggel, hogy 
az egyik érdi kolerás beteg, Sváger Pál meg
halt. Pár óra múlva ismét távirati értesítés 
jött Érdről, amely szerint a másik kolerás 
beteg Sváger Pál nagyanyja özv. Kiing Be
nőné is meghalt. A kolerás halottakat a leg
nagyobb óvintézkedések mellett eltemették, 
a sírokat mésszel leöntöttók, vagyis fertőt
lenítették.

—  Színészek kérelme. A műit évben enge
délyezte a város, hogy az országos szinészegye- 
sület nyugdíjintézete javára a páholyok után 10 
f. pótdijat szedhessenek. Ma délelőtt Szilágyi 
Vilmos és Roboz Andor az említett intézmény 
nevében azon kéréssel állítottak a polgármester 
elé, hogy a nyugdíjintézet céljaira a páholyok 
után 20, a földszinti ülőhelyek után 06 s a többi 
helyek utáz 02 f. pótdijat szedhessenek. A pol
gármester azt mondta nekik, hogy csak adják 
be a kérvényüket s majd a város tárgyalni fogja.
' — Végre egy ál'atvásár. A Dömötöri or

szágos vásár f. hó 22-én és 23-án lesz vá
rosunkban. A vásárra a sertések kivételével 
az összes állatok felhajthatók lesznek.

— A talentum. A tanító úr az iskolában 
rébuszok megfejtésével is foglalkozik.

— Gyerekek! aki meg tudja fejteni ezt az 
összeadási műveletet, amelyet feladok, az kap 
tőlem egy barackot.

Általános figyelem. A szemek villognak, az 
ajkak nyitva állanak és lesik az igét.

— Ki tudja összeadni a toronyórát, meg a 
Ferenc József-keserüvizet.

Csönd, némaság. Egymásra néznek, moso
lyognak és lemondana!: a barackról.

Kohn Töhötöm izgatottan billegetni kezd:

— Tudod?
— Tudom!
— Halljuk!
— A toronyóra üt, a Ferenc József-viz 

pedig h a t . . .  Üt meg hat az tizenegy.
A tanító úr meg akarja adni a barackot, 

Kohn Töhötöm ügyesin a pad alá bukik, a ta
nító úr beleüti az öklét a padba és önfeledten 
szopni kezdi.

A gyerekek befelé nevetnek.

A  L- Kovács Dezső mű-
¥  -1- u o “ h  fogászati termében ¥
^  Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. I. ^  

emelet Zirci templommal szemben.)

—  Footbal. A Székesféhérvári Torna Club 
football vezetősége a helybeli egyletek számára 
egyfordulós közmérkőzést irt ki. A nevezések fé
nyesen sikerültek, amennyiben mind a négy hely
beli footballsporttal foglalkozó egyesület leadta a 
nevezését. Az egymásután hat vasárnap lefolyó 
mérkőzés részeredménye előre ki nem számítható, 
mert az Sz. T. C. nélkülözni fogja azokat a já
tékosokat, kik bajnoki mérkőzésen vettek részt* 
ugyanis a közös megállapodás folytán csak az 
Sz. T. C. fiatal játékosai, kik bajnoki mérkőzésén 
nem vettek részt fognak játszani, továbbá részt- 
vesz a Sz. K. A. T. E. is, beleszól a küzdelembe 
az utóbbi időben nagyon megerősödött D. V. T. 
E. és az Egyetértés. Az első helyezett csapat 11 
ezüst, a második helyezett 11 bronzérmet kap. 
Az érdekes verseny vasárnap d. u. fél 4 órakor 
kezdődik, a sorsolás először a Sz. K. A. T. E.-t 
és az Egyetértést állította egymással szembe. 
Helyárak: tribünjegy 40 fillér, állóhely 20 fillér. 
A verseny sorsolása és feltételei olvashatók a 
Sporttáblán Falvay Ferenc férfidivatáru kereske
dés sarkán.

Biztos gyógyszer: gyomor- és cukorbetegeknek 
köszvény-, hólyag és vesebetegeknek.

A vállalat tulajdonosa:
|,C0NSUN!“ kereskedelmi részvénytársaság

Budapest, VI., Teréz-körut 4. Telefon 10—13:
Kapható: Kovács Pál, Pinkás Zsigmond 

Fiai, Simon György és Szigethy Testvérek cé
geknél.'----------------------------------------

—  Életveszélyes kósszurás- Farkas Péter 
cigányzenésa ma délben súlyos sérüléssel vétette 
fel magát a helybeli Szent György közkórházba. 
Mint mondja, egy barátja hasbaszúrta.

—  A jogi oktatás és a vizsgák reformja.
Jelenleg ez a kultusztárca legégetőbb s leggyor
sabb megoldást követelő problémája. Hogy a szük
séges reformterv kivitele gyorsan történhessék, 
annak rendeleti utón való életbeléptetésére is 
megkapja a minister a felhatalmazást. Az ügy
védjelölti gyakorlat meghosszabbítására vonat
kozó törvényjavaslat egyébként már beterjeszte
tett a képviselőházba. Abból rövidesen törvény 
lesz, amely az ügyvédjelölti gyakorlatot két év
vel meghosszabbítja s a gyakorlat megkezdését 
a doktorátus megszerzésitől teszi függővé. Aki
nek tehg; hátralékos jogi vizsgái (szigorlat, alap
államvizsga, ügyvédi) vannak, — saját érdekük-

NE FELEDKEZZÉK EL A
30.000 Koronás O E S F W E Í s f  PÁLYÁZATRÓL 1
K ö z e l e b b i  f e l v i l á g o s í t á s  m inden  k e r e s k e d ő n é l  n y e r h e t ő !
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ben siessenek — mert minden napnyi ikéseéelem 
esetleg helyrehozhatatlan hibáknak, önvádnak 
lehet előidézője. Ne áltassa senki magat azzal, 
hogy a  törvény méltányosságot fog gyakorolni, 
hanem mindazon jelöltek, akiknek jogi vizsgájuk 
(szigorlat, ügyvédi) van hátra, exisztenciajuk kö
vetelő parancsának tekintsék azt, hogy hátralevő 
vizsgáikat letegyék. Aki tehát csak teheti, fogjon 
a készüléshez, amelynek egyedül célravezető, 
időt, fáradságot és költséget megtakarító gyors 
és biztos módját „A jogi vizsgák letétele” c. 
munkában (IV. kiadás, negyvenedik ezer) találja 
leírva. .Díjmentesen .küldi dr. Dobó, Kolozsvár. 
Bolyai-Ur-Sí-^—--------------------------------------------

—  Névváltoztatás. Freud Ernő, Károly és 
Sándor magyaralmási lakosok, családi nevüket 
Főldes-te változtatták.

Milyen legyen egy hashajtószer, hogy 
a modern hygiena összes követelményei
nek megfeleljen? Erre a kérdésre minden 
orvos azt fogja felelni: Biztosan és gyor
san kell hatnia anélkül, hogy kellemetlen 
mellékhatása lenne.

Ezeknek a követelményeknek a legtel
jesebb mértékben megfelel a „Ferencz 
József' természetes keserüviz. Nem csoda 
tehát, ha ezer és ezer orvos még japán 
császári orvosi egyetem is rendel belőle 
naponkint a reggeli előtt egy-egy boros 
pohárral minden családban, ahol egy enyhe 
hatású és megbízható hashajtószerre van 
szükségük.

—  Állategóségilgy. Lovasberényben és Pol
gárdin megszűnt a sertésvész.

Ne hagyja magát megtéveszteni az 
antiquáriusok nagyhangú hirdetéseitől, mert 
azok többnyire régi kiadásokat küldenek, 
melyek az iskolákban nem használhatók. 
Uj kiadású tankönyveket a hivatalos jegy
zékek szerint legjobban Klökner Péter ud
vari könyvkereskedőnél vásárolhat.

—  Anyakönyvi kimutatás. Születés. Szüle
tett : Törvényes fiú 21, törvényes leány 16, tör
vénytelen fiú —, törvénytelen leány —, össze
sen 37. Halálozás. Elhalt: Törvényes fiú 7, tör
vényes leány 5, törvénytelen fiú —, törvénytelen 
leány —, férfi 12, nő 3, összesen 27. E szerint 
a születés-a halálozást 10-zel múlta felül. Házas
ságra lépett 7 pér.

Halálozások. Elhaltak: Szedlacse't József, 
r. k. önálló cipész, 53 éves, Seregélyesi-ut 1. 
Józsa János r. k. kisbirtokos, 61 éves, Selyem-u 
37. Kovács Mihály r. k. délivasutí napszámos, 
53 éves, Homoksor 16. Jábor János r. b. föld- 
mivelési napszámos, 71 éves, Seregélyesi-ut 1. 
Szemeti György r. k. önálló asztalos, 38 éves, 
Sütő-u. 12. Lébényi Palkovits Ferenc r. k. 9 hó
napos, Öreghegy 1901. Vinicai József r. k. 19 
hónapos. Rác u. 41. Hegyi Mária r. k. 4 éves, 
Zémoly-u, 56. Bartos János ref. kéregető, 68 
éves, Seregélyesi-ut 1. Mernyei Hona r. k. 1 hó
napos, Halász u. 4. Teilinger László r. k. 6 éves, 
Lövölde-u. 8. Schwarz Józsefné Hoffmann Fran
ciska, izr. 57 éves, Öreg-u. 8. Palotai Horváth 
Mihály r. k. városi aggintézeti gondozott 76 áves, 
Rákóczi u. 14. Tóth Mihály -r. k. önálló asztalos, 
36 éves, Ráctemető dűlő. Kovács Árpád r. k. 14 
hónapos, íSÜtő u. 30. *5zábó József r. k. 19 hó
napos, FotgÖ-iu. 32. Lőrinc János r. k. kéregető, 
83 éves, Seregélyesig. 1. Özv. Gallusz Péterné 
Kelemen Erzsébet, r. k. 68 éves, Palötal-u. 19. 
Mérei István t . k. mindenes, 69 éves, Seregélyesi 
ut 1. Róger István r. k. földmivelési napszámos, 
72 éves, Almássy-telep. Német József rref.. föld- 
müvélési napszámos. 72 éves, Seregélyesi-ut 1. 
Csóri Anna r. ík. 4 hónapos, Sár-u. 42. .Horváth 
Márton ir. k. gyepmeater, 43 éves, Seregélyesi ut 1. 
Greimann Katdlin r. k. napszámosnő, 85 éves 
Sarló-u. 32.íBogár Katalin r. k. 6 hónapos, Ősz-u!

18. Schmiat Öasn ^yargy
sóW rálysor-S .- S z a lc g ru b e r  E rz sé b e t r .  k .  4  ,

- r s ,  a™  kk; s
István r. k. szénbánya munkás, Nádasdladány és 
Kőmives Erzsébet r. k. Székesfehérvár. Berger 
Aladár izr. cimfestősegéd és Bruszt Erzsébet izr. 
varrónő Székesfehérvár. Tőke István r. 'k. kisbir
tokos és Nagy Erzsébet r. k. Székesfehérvár.

N y íl t t é r.*)
Nyilatkozat.

Több fővárosi lapban egy tendenciózus 
és kiszínezett közlemény jelent meg, hogy 
ellenem a székesfehérvári kir. ügyészségnél 
bünvizsgálat van folyamatban.

Meghurcoltatásomnak előzménye az, 
hogy csalárd bukással vádolt és vizsgálati 
fogságban levő Turmann József hozzátar
tozói nálam jártak és arra akartak rábírni, 
hogy a hitelezőkkel kötött egyezség folytán 
fizetendő quótához több ezer koronával já
ruljak hozzá, mert különben meghurcolnak 
és a bűnügybe engem is belekevernek.

A támasztott követeléseket ón kereken 
visszautasítottam és most ezek a jó urak 
azzal feleltek, hogy a szóban forgó közle
ményeket adták le ellenem és osztogatják 
városszerte röpirat alakjában.

A hazug hír terjesztői ellen a felje
lentést megteszem. Addig is csak annyit 
tartok szükségesnek megjegyezni, hogy Tur
mann József üzletében, mint száz és száz 
más vtivő ón is vásároltam szövetárukat és 
hogy szemenszedett hazugság az, mintha ná
lam háromezer korona értékű rejtett áru ta
láltatott volna s mintha én ezért a 3000 
korona értékű áruért csak 440 koronát fi
zettem volna. *

A feljelentők nemcsak engem, hanem 
még több helybeli kereskedőt is meggya
núsítottak. A bűnügy további folyama lesz 
hivatva megállapítani azt, hogy én és a 
többi meggyanúsított vásárló kereskedő tel
jesen ártatlanul lettünk ebbe az ügybe ke
verve

Egyet azonban már most kijelenthetek: 
A közlejnónyek és röpiratok terjesztői zsa
rolási kísérleteikkel nálam eredményt elérni 
nem fognak.

Schubert Emil.
*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a

Szerk.

Szerkesztői üzenet.
Előfizetőinknek. Szeretnénk megindítani az önök szi

vét és megnyitani az önök füleit, hogy .látnák, tudnák és 
éreznék a mi gondjainakat. Mi őrizkedünk a jó sziveknek 
minden rendkívüli igénybevételétől és csak egyetlenegyet 
kérünk: az igazságos, a megszolgál telőfizetési, esetleg utó
fizetési dijak beküldését. Azt kérjük, amit önök esetleg a 
nem keresztény szellemű lapoknak pontosan, becsületesen, 
igazságosan megfizetnek. Ne mondja senki azt, hogy nincs. 
Tizenkét esztendei keserves munkában és nyomdatulajdo
nossal való állandó háború közepett mindig azt tapasztal
tam, hogy a kis emberek, gántiak, csókakőiek, guttamásiak 
rendesek, lelkiismeretek, de a nagy uraknak, akik egy na
pon magukról meg azokról^, még gondolkozni se szoktak 
azoknak kisebb gondjuk nagyobb annál, hogy az anyagi 
gondokkal harcoló kath. sajtó nyögését észrevegyék. Azért 
J^ juk  es ismételjük, hogy ne tessék megfeledkezni a héten 
küldött felszólításról. Több mint félszáz olyan levélkét küld
tünk el vidékre. Tessék elképzelni, hogy mekkora kenőcs- 
hiany ez egy olyan szekérnél, amelynek a tengelyét heten
kent szazas bankókai kell kenegetni.
, ü F. Egresv Sajnáljuk, hogy a szellemes tósztok le- 
kozlesere mar nem. jutott hely. Lapunk terjedelme ;nem en
ged mar meg ilyen kiruccanásokat.

Többeknek. A Jézus Szive templom — úgy látszik 
nemcsák az első héten, de azóta-is állandóan és szíve

sen látogatott temploma lett a hivéknek. Akik megnézik 
nem győzik eléggé dicsérni a gyönyörű oltárt (Havranek 
Antal munkája Bory Jenő tervei szeriot — ruskicai rózsa 
szmu 'márványból ) A üvegfestményü: képék W álther Gida 
muintezetet dicsérik, a szép padokat és szószéket Vass Já
nos készítette. Melegen ajánlják őket a jó emberek és a 
templomot építtetők figyelmébe.

Piaci árak.

Búza . . . . . . ’2Í2'60—22‘8C 1 
Árpa . . . . . .  17-40—17-60
Rozs . / .  . . . 1900—19 20
Zab ..................... 17-40—17-60
Kukorica uj morzsolt 16-00—
Széna kötött . . . 8-60— 8 80 
Széna kötetlen . . 7‘40— 7.60 . 
Szalma zsupp . . 6'00—

„ kötött ta
karmány . 5-40— 5‘20 

„ álom . . . 3-60—3-40 , 
Burgonya . . . .  8*80—
Tűzifa kemény . 11-00— ,

„ puha . . . 9 00—
Szén . . . . . .  3.60— ,
Zsir .....................1-80—

mint az Országos Központi 
Hitelszövetkezet tagja

Székesfehérvár,
Kossuth-utca 10.

Állandóan raktáron tart 
ebédlőt, hálót, uriszobát, 
szalon berendezéseket, a 
legegyszerűbbtől a legfi
nomabb kivitelig a legiu- 
tányosabb árak mellett

Az összes áruk szak
emberekből álló fel
ügyelő bizottság fe- 
lülviszgálja és jóvá
hagyása után kerül

nék eladásra.
Teljes lak-és szál-! 
lodai berendezé
seket saját vagy 
adott tervek sze-í 
rint készítünk.

Tervekkel és köítségve-: 
lseikkel díjtalanul szí

vesen szolgálunk.
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férfi-,fiu-ésgyerrnekruharaktára

r, Szógyény-Marich-ntca.
Állandóan nagy raktáron mindenféle

K it t "  B

úgyszintén

papi öltönyök,
Ferenc József-kabát, 

köpenyek (havelok) 
bőrkabátok, utazóbun

dák, ragián-felöltők, 
kabátok.

LEGJZEBB JIREIT1LÉKEK
H A V R A N E K  A N T A L

acD szoBRasz és KöraRaeó t h í p é n
. H .  FEH ÉRVÁR  M H W

Tervek ímoyen , leuEror* 
125

M E G L E P Ő

látványosságot képeznek
=--■ ■■ a Nádor-utcán ------

I s l r a f e a t a i  I

A tetemesen megnagyobbított és korsze
rűen át alakított üzlet 12 óriási művészi 
ízléssel berendezett kirakata szemléteti 
az őszi és téli divat változatos különleges
ségeit mosó velezekben, flanelokban 
épugy, mint toilette- és kosztümkelmék
ben, selymekben; valamint kész női- és 

gyermek felöltőkben.
Utolérhetetlen versenyképesség!

Páratlanul álló ízlés!
Minden cikk ép úgy olcsó; mint legfino
mabb kivitelben kapható szolid, szabott 
árak mellett. Saját műtermek női toilet- 
tek elkészítésére. A legmegbízhatóbb | 
vásznak, siffonok, damaszt-asztalnemük. 
saját gyártmánya kész női és férfi fehér
neműk nagy választéka. Országszerte is- j 
mert és megbízható vállalat menyasszonyi 
kelengyék szállítására, legolcsóbb költ
ségvetés szerint. Vidékre kívánatra kész- I 
séggel és bérmentve küldünk mintákat és 
beérkező rendelések elintézésére kiváló | 

; ; gondot fordítunk.

Sz é k e s f e h é r v á r ,  
—  Nádor-utca. —

Kiváló szép és dusgyökérzetü
szokv ány  minőségű fásoltványok

a legjobb bor és csemege fajok
ban Ripária-Portális és Rupestris- 
Monlicola alanyra oltva, köztük

„ M U S K A T  C S A B A G Y Ö N G Y E "
mely fajta már julius közepén 
. ’ . érik. Ezénkivül . ■ .

Ripária Portalis és Rupestris Monticola
alanyvesszők, hazai sima és gyöke
res vesszők a legjutányosabb árban.
Árjegyzéket kívánatra ingyen és 

bérmentve küld az:
„ERZSÉBET SZÖLLÖOLTVÁNYTELEP"

Tulajdonos: SCHMIDT MÁTYÁS, 
Bogáros, (Torontál m.)

U  Ifi* ^  ̂

A helybéli légszeszgyár
a legjobb minőségű sziléziei- darabos gáz- 
-• kőszénből előállított

< OAKS-át
métermázsánként korona 3.60 ért ajánlja, 
aki legalább 3 inétermézsát vész egyszerre, 
annak a légszeszgyár saját fuvarán (a ház 
kapuig) korona 3 80 ért szállítja métermá
zsánként. Az ugyanilyen kőszénből előállitctt

kátrány
ára kilónként 12 fill. hordó vételnél már -8 
fill. készpénzfizetés ellenében. Egész vaggon 
rakomány rendelése esetén megegyezés sze
rinti kedvezményes ár. Kátrányunk nagyon 

alkalmas

s z ő l ő k a r ó k
festésére és mindennemű fánakkonzerválására. 
A székesfehórvári lég8zeszviiágitá8i társulat 

igazgatója:

A m Á Z  " V .

„Keil-Lakk“-nál jobb máz nincsen

«r-£) Asszony mondja : ez a kincsem!
% A padló úgy fénylik tőle 

«v( Nem is kell sok máz belőle;
Kevés munka, semmi kin,
Barna,-vagy porszürke szin,
Figyelmet csak arra tegyen,
Hogy az mindig „Keil-Lakk“ legyen!
Ajtó, mosdó, ablakpárkány 
Oly fehér lesz mint a márvány,

43$) Mindékor kaphatók:
Tí

Ha „fehér Keil-Lakkft-ot veszünk 
S vele mindent jól befestünk. 
Konyhabútor, asztal, szék,
Itt van „Keil-Lakk“ azúrkék, 
Kertibutort fessünk zöldre, 
Gyermekeknek örömére, 
„Keil-Lakk“-ból van minden szin, 
Kék, piros, zöld-rozmarin.
Szóval: ház vagy nyárilak, 
Mindig legyen ott „Keil-Lakk“ !

Flits Páí és Langráf Gábor és Fia cégnél, Székesfehérvárott.

Bicske: Keller Szilárd. Sárbogárd: Braun MiKsa. Devecser: Böhm 
József. Dunaföldvár: Johann Stauber. Veszprém: Bakos Kálmán.

C L A Y T O N  &  S H U T T L E W O R T H  “ d
B u d a p e s t ,  v á o s e l* l* ö r t* t  8 0 |

■ Altat a legjutányosabb árak mellett aJánlUtniSr i
Looomobllok és cséplőgépek, benzinmotoros caépíAkéez- 

‘ letni.. maRénlárő gőzgépek, szalmakazalozők, löhere-
V wép őC !« t lttr ls ték ,p kónkolyozójt, kaazólőgépek.,
V marokrákó- és kévekötő-aratógépek, szénagyOJtök. i 
\  széna- és szalmasajtők, boronák, sorvetőgép ak,^
\  Plánét Ír. kapálók,- kukorlcza-morzsolók, szecska-.
*  vágók, répavégók, darálók, őrlőmalmokf esye* *

L  temes ewélekék, 2- és 3-vasu ekék éa J  
minden egyéb mezőgazdasági gépek. ^
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f e je r m e g y e i  n a plő
1911, októberi 7

NIGRIN
(Fernolendt) 

alegjobb cipőkrém
Mindenütt kapható!

A bóesi vadásiatl löillitáson 
arany éremmel kitüntetve

Azon varrógépek, mélyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER’ óe varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 

természetesen nem;eredeti:SINGER-varrógépek 
s nem is a SINGER-várrtgép részvénytársa
ságtól származtak, —  miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjégygyé ellátott 
varrógépek a valódi, erdeti SINGER-gópek.

varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2,
_  SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
Nádor-utca Töltényi-féle ház.

Hirdetések,
j u t á n y o s á n  t e l t é t e l n e k  

a kiadó liivatalliaii. 
üzent iwtváll-tér 1.

iisl

Fűszer:
FLITS PÁL FIA
fűszer és csemege üzlete

Nádor-utca 4.

Székesfehérvári útm utató. |j

SZIGETEI TESTVÉREK
közvetlen kávébehozatala és 
fűszer csemege kereskedők

Kcssuth-utca.

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet 

Szögyény Marich-utca. 
Fiók üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széchenyl-utca 58 sz.

IQ.
fűszer-, liszt-, vegyeskeres- 

kedéso
Szfehérvár, Halász-utca I.

Cukrász:
BINDER GYULA 

Városház-tér 5 sz.

Di va t :
Keresztes Zsigmond

divat áruháza
Városház-tér.

FALVAY FERENCZ 
úri és női divat 

Kossuth-utca.

KOVÁTS ANTAL
úri és női divat 

Városház-tér.

Cipészek:
POLLÁK REZSŐ

férfi és nö cipész
Nádor-utca 7.

KÜMMEL BÉLA
mű és kereskedelmi 

kertészete
Kossuth-utca,

Telep: Kert-utca.

GÁRDOS ZSIGMOND 
„Korzó kávéház" 

Nádor-utca.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme
Jókai-utca 20 sz.

IFJ. HÉJJ IMRE
Arany Ponty 

vendéglős 
Haltér 3 sz.

Fürdő :
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

BAKOS JÓZSEF 
kádármester 

Malom-utca 6 sz.Sínger Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépeit
Nádor-u. Töltényi-féle ház. Különfélék:

PETE GYULA
fényképész

Várkor-ut 28 sz.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.
KOVÁCS GYÖRGY 

kocsigyártó 
Fazekas-utca.Rehorska Vilmos

műfestő és vegytisztító 
intézet

Üzlet: Haltér 1. 
Telep : Tobak-utca 21 sz.

r 1
GERVEIN MIHÁLY

kovácsmester.
Készit mindennemű új ég 

divatos kocsikat.
Vörösmariy-tér 1.

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utca.

Építők:
SZABÓ JÓZSEF 

építési irodája 
Várkör-ut 43 sz.PAPP KÁROLY

utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.
h eilm a n  Sá n d o r

könykötészete 
Szent Imre-utca 1.

KŐNIG KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

Vanka Testvérek 
ácsmesterek 

Palotai-utca 71 sz.

AUERBACH JÓZSEF 
mosó intézete 
Jókai-utca 19 sz.

HEIN MÁRTON 
hangszerkészítő 
Kossuth-utca 2 sz.

KŐNIG JÓZSEF 
késmüves és köszörűs 

Kossuth-utca 7.

STREIT JÓZSEF 
ácsmester

Palotai-utca 57—59 sz.
NAGY IGNÁCZ 

mosó intézete 
Lakatos-utca 10 sz.

PAJFP LÁSZLÓ 
vaskereskedő 

Szögyény Marich-utca 1.
Vendéglők és 
kávéházak:

BARNAI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz címzőt 

kávéháza és szállodája
Nádor-utca.

KISS KÁROLY
építési irodája

Szömörce-utca 10.

Férfiszabók:
KISS ANTAL
"ossuth-utoa 4 sz.

iz in g e r  k á ro ly  
szíjgyártó 
Kossuth-utca 5.

PEHAKKERANDRÁS
épitési vállalkozó
Csonka u. 9 sz.

Asztalosok:
FÜSTÉR LAJOS 

mű asztalos 
Megyeház-utca 15 sz.

BODA GYULA
épület és bútor aszlalos 

Lövölde-utca 12 sz.

Lakatosok:
KIL JÁNOS

épület és műlakatos 
Ösz-utca-21 sz.

KOVÁTS JÁNOS-
géplakatos műhelye 

Haltér 9 sz.

Festők:
GERLITS JÓZSEF és FIA
szobafestő és mázoló 

Jókai-utca 2 sz.

Schmöltz László
cim-, szobafestő és 

mázoló
Vásár-tér 17. sz.

GUTMANNL. ES FIA
szoba, cim-cimer és fanemü- 

i'estő.
lakik Kégl György-utca 7.

Temetkezés:

ÉS TÁRSA 
„Kegyelet* temetkezési 

vállalat
Kossuth-utoa

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Szókeshérvérott.
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